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П Р О Г Р А М М А 

всту​пи​тель​но​го эк​за​ме​на по испанскому языку в ас​пи​ран​ту​ру 
для фи​ло​ло​гов, не спе​циа​ли​зи​рую​щих​ся 
в об​ла​сти ис​па​ни​сти​ки

Ис​пан​ский язык, вто​рой по ареа​лу сво​его рас​про​стра​не​ния язык ми​ра, яв​ля​ет​ся од​ним из наи​бо​лее важ​ных средств ме​ж​ду​на​род​но​го об​ще​ния. Ес​те​ст​вен​но, что в на​стоя​щее вре​мя, в эпо​ху на​уч​но-тех​ни​че​ской ре​во​лю​ции, вла​де​ние ис​пан​ским язы​ком не​об​хо​ди​мо спе​циа​ли​стам в раз​лич​ных сфе​рах нау​ки, в ча​ст​но​сти, в фи​ло​ло​гии. 

Ис​хо​дя из ска​зан​но​го, ка​фед​ра ибе​ро-ро​ман​ско​го язы​ко​зна​ния раз​ра​бо​та​ла тре​бо​ва​ния, предъ​яв​ляе​мые на всту​пи​тель​ном эк​за​ме​не по ис​пан​ско​му язы​ку к по​сту​паю​щим в ас​пи​ран​ту​ру ли​цам, для ко​то​рых ис​па​ни​сти​ка не яв​ля​ет​ся их спе​ци​аль​но​стью, и спи​сок ре​ко​мен​дуе​мой ли​те​ра​ту​ры. 

По​сту​паю​щие в ас​пи​ран​ту​ру долж​ны об​ла​дать зна​ния​ми и на​вы​ка​ми, по​зво​ляю​щи​ми им по​ни​мать и переводить ис​пан​скую специальную фи​ло​ло​ги​че​скую литературу и об​ще​ст​вен​но-по​ли​ти​че​ские и информационные тексты, а также вес​ти бе​се​ду на профессиональные темы с использованием в пределах изученного в вузе языкового материала и в соответствии с выбранной специальностью поступающего в аспирантуру. 

Тре​бо​ва​ния к по​сту​паю​щим в ас​пи​ран​ту​ру

Поступающие в аспирантуру должны:

1. Знать ор​фо​эпи​че​ские нор​мы ис​пан​ско​го язы​ка и вла​деть ими.

2. Вла​деть на​вы​ка​ми чте​ния без под​го​тов​ки (вслух и про се​бя) тек​стов по об​ще​фи​ло​ло​ги​че​ской проб​ле​ма​ти​ке с по​ни​ма​ни​ем ос​нов​но​го со​дер​жа​ния, уме​ние точ​но и гра​мот​но из​ло​жить по-рус​ски ос​нов​ную мысль ис​пан​ско​го тек​ста, оформив его в виде резюме.

3. Понимать на слух оригинальную диалогическую речь по специальности, иметь страноведческие фоновые знания, необходимые для адекватного понимания текста.

4. Ак​тив​но вла​деть ос​нов​ны​ми грам​ма​ти​че​ски​ми фор​ма​ми, кон​ст​рук​ция​ми и мо​де​ля​ми ис​пан​ско​го язы​ка, аде​к​ват​но пе​ре​во​дить ис​пан​ский текст и стро​ить кор​рект​ное ис​пан​ское пред​ло​же​ние.

5. Вла​деть ис​пан​ским на​уч​ным сти​лем ре​чи и функ​цио​наль​ны​ми осо​бен​но​стя​ми рус​ско​го сти​ля на​уч​но​го из​ло​же​ния, аде​к​ват​но пе​ре​во​дить на рус​ский язык ис​пан​ские об​ще​фи​ло​ло​ги​че​ские тек​сты и вес​ти бе​се​ду как по об​щей фи​ло​ло​ги​че​ской те​ма​ти​ке, так и в свя​зи с про​фи​лем на​уч​ной дея​тель​но​сти по​сту​паю​ще​го. Уметь резюмировать по-испански извлечённую информацию.

Тре​бо​ва​ния на при​ем​ных эк​за​ме​нах в ас​пи​ран​ту​ру

1. Чте​ние и пись​мен​ный пе​ре​вод со сло​ва​рем на рус​ский язык тек​ста по об​ще​фи​ло​ло​ги​че​ской те​ма​ти​ке объ​е​мом 2500 печ. зна​ков. Вре​мя на под​го​тов​ку -  80 ми​нут.

2. Чте​ние без сло​ва​ря и уст​ный пе​ре​вод тек​ста по об​ще​фи​ло​ло​ги​че​ской проб​ле​ма​ти​ке объ​е​мом до 500 печ. зна​ков. Из​ло​же​ние на ис​пан​ском язы​ке ос​нов​но​го со​дер​жа​ния это​го тек​ста. Время на подготовку – 10 мин.

3. Чте​ние со сло​ва​рем и пе​ре​вод на рус​ский язык (уст​но или пись​мен​но) об​ще​ст​вен​но-по​ли​ти​че​ско​го тек​ста объ​е​мом 1000–1100 печ. зна​ков. Вре​мя на под​го​тов​ку — 20 ми​нут.

4. Бе​се​да на ис​пан​ском язы​ке по во​про​сам, свя​зан​ным с на​уч​ной ра​бо​той и спе​ци​аль​но​стью ли​ца, по​сту​паю​ще​го в ас​пи​ран​ту​ру. 
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